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دیپلماسی نظامی: ایجاد روابط با نیروهای نظامی خارجی از طریق   وزبان 

   های زبانی مهارت

 1حجت جدایی حاجی خواجه لو 

 

   دهیچک

بین روابط  اساسی  ارکان  از  یکی  نظامی  برای دیپلماسی  پلی  زبان،  آن  در  که  است  الملل 

آید. این پژوهش با بررسی  ها به شمار میگیری همکاریبرقراری ارتباط، انجام مذاکرات و شکل

ساز اعتماد،  تواند زمینهدهد چگونه توانمندی زبانی مینقش زبان در دیپلماسی نظامی نشان می

کارایی عملیاتی در همکاری ارتقای  و  فرهنگی  متقابل  این درک  باشد.  نظامی چندملیتی  های 

زبان حوزه  در  روز  مطالعات  بر  تکیه  با  کاربردیپژوهش  نظامی 2شناسی  علوم  روابط   3،  و 

به4الملل بین و  فرهنگی  شایستگی  تقویت  زبان،  آموزش  اهمیت  بر  انگلیسی  ،  زبان  کارگیری 

محیطبه در  مشترک  زبان  میعنوان  تأکید  نظامی  برای  های  پیشنهادهایی  نیز  پایان  در  کند. 

 
 jodaei@iamu.ac.irاستادیارزبان انگلیسی، گروه زبان انگلیسی، دانشگاه افسری امام علی )ع(،   1

2 linguistics 
3 military science 
4 international relations 
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برنامه دیپلماتیکتقویت  اهداف  پیشبرد  هدف  با  نظامی  نهادهای  در  زبان  آموزش  ارائه   1های 

 شود.می

ارتباط بین2های زبانی : دیپلماسی نظامی، مهارتواژگان کلیدی ، آموزش زبان،  3فرهنگی ، 

 عملیات چندملیتی  

 مقدمه .1

دیپلماسی نظامی به استفاده هدفمند از منابع و نیروهای نظامی برای تحقق اهداف دیپلماتیکی  

رزمایش برگزاری  اتحادها،  تحکیم  مأموریتچون  در  مشارکت  و  مشترک  صلحهای  های    حفظ 

شود،  شود. در دنیای امروز که مرزهای کشورها هر روز بیش از پیش در هم تنیده میگفته می

توانایی برقراری ارتباط مؤثر فراتر از موانع زبانی و فرهنگی، یکی از عناصر کلیدی موفقیت در  

دیپلماسی نظامی است. زبان، ابزار ایجاد روابط، بستر مذاکرات و راهی برای حل اختلافات است. 

می نظامی  دیپلماسی  در  زبان  نقش  به  مقاله  میاین  نشان  و  زبانی  پردازد  تسلط  چگونه  دهد 

 تواند همکاری و اعتماد میان نیروهای نظامی کشورهای مختلف را تقویت کند.  می

گیری روابط  در عرصه دیپلماسی نظامی، ارتباط مؤثر میان کشورها نقشی بنیادین در شکل

کند. با آنکه تمرکز و تدوین راهبردهای دفاعی ایفا می  4های حفظ صلحالملل، پیشبرد تلاشبین

های نظامی است، یکی  های ژئوپلیتیکی و فناوریاین حوزه معمولاً بر مانورهای تاکتیکی، تحلیل

مهم شدهاز  گرفته  قرار  توجه  مورد  کمتر  حال  عین  در  و  روابط  ترین  در  موفقیت  عوامل  ترین 

 
1 diplomatic objectives 
2 language skills 
3 intercultural communication 
4 peacekeeping efforts 
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دیپلماتیک، زبان است. این مقاله با تاکید بر اهمیت تسلط زبانی در بستر تعاملات نظامی نشان  

های نظامی کشورهای  طور ملموس بر روابط میان سازمانتواند بهدهد چگونه این توانایی میمی

 مختلف اثرگذار باشد.  

بهمهارت زبانی،  جداییهای  بخش  خارجی،  نظامی  نیروهای  با  تعامل  در  ابعاد  ویژه  ناپذیر 

حفظ  های  های چندجانبه، مأموریتعملیاتی و راهبردی دیپلماسی نظامی هستند. در رزمایش

تواند ضمن جلوگیری  و توافقات دفاعی دوجانبه، توانایی برقراری ارتباط روشن و مؤثر می  صلح 

از بروز سوءتفاهم، احترام متقابل ایجاد کند و پیوند میان کشورهای شریک را مستحکم سازد. 

اختلافات،   مدیریت  و  همکاری  مذاکره،  در  خود،  همتایان  زبان  به  مسلط  نظامی  نیروهای 

فرهنگی عبور کنند. های تعاملات بینتوانند از پیچیدگیتر میکنند و راحتتوانمندتر عمل می

ظرافت از  عمیق  درک  تخصصی،  زبان  بر  زمینهعلاوه  و  فرهنگی  با  های  مرتبط  اجتماعی  های 

تر شدن مسائل امنیت جهانی،  دهد. با پیچیدهزبان، اثربخشی تعاملات دیپلماتیک را افزایش می

ائتلاف در  از پیش  تغییر  بیش  نظامی  دیپلماسی  در  زبان  نقش  بازیگران غیردولتی،  و ظهور  ها 

همکاری است.  یافته  شامل اهمیت  دفاعی،  سنتی  توافقات  از  فراتر  امروزی،  نظامی  های 

میمأموریت نیز  ضدتروریسم  عملیات  و  اطلاعات  تبادل  بشردوستانه،  مشترک  در  های  شود. 

چنین شرایطی، ارتباط روشن و درک مشترک از اهداف، ضرورتی انکارناپذیر است. افسرانی که 

می بهتر  بسیار  دارند،  خود  خارجی  همتایان  با  روان  مکالمه  سازنده توانایی  کاری  روابط  توانند 

برقرار کنند، خطر سوءبرداشت را کاهش دهند و در پیشبرد موفقیت ابتکارات نظامی چندملیتی  

 آفرینی کنند. نقش
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بلکه   نیست،  روزمره  ارتباط  برای  ابزاری  تنها  زبان  دهد  نشان  تا  است  آن  بر  مقاله  این 

به شمار میسرمایه نظامی  راهبردی در دیپلماسی  بررسی مطالعات موردی مختلف، ای  با  رود. 

به نمونه نتایج تعاملات  ها مهارتپردازد که در آنهایی میاین پژوهش  بر  زبانی مستقیماً  های 

های مشترک یا عملیات  اند. برای نمونه، در رزمایشهای دیپلماتیک تأثیر گذاشتهنظامی و تلاش

صلح  مشترک  حفظ  زبان  به  گفتگو  توانایی  کمک    —،  با  چه  و  مستقیم  تسلط  طریق  از  چه 

این،  تواند همکاری روانمی  —مترجمان   بر  افزون  باشد.  به همراه داشته  تر و کاهش تنش را 

کنند و در  نیروهای نظامی مسلط به زبان دیگر کشورها، اغلب نقش رابط فرهنگی را نیز ایفا می

 ها، همسویی اهداف و هماهنگی راهبردها و انتظارات نقش کلیدی دارند.پر کردن شکاف

های زبانی در ایجاد روابط پایدار میان نیروهای نظامی از  فراتر از کارآمدی عملیاتی، مهارت

ویژه زمینهاهمیت  مؤثر،  ارتباط  است.  برخوردار  برای حفظ  ای  حیاتی  عاملی  است؛  اعتماد  ساز 

به  تعهد  نماد  دیگر،  کشور  زبان  فراگیری  جمعی.  دفاعی  توافقات  موفقیت  تضمین  و  اتحادها 

می محسوب  متقابل  احترام  و  میهمکاری  و  و  شود  دیپلماتیک  روابط  استحکام  سبب  تواند 

های پایدارتر شود. این موضوع در مناطقی با شرایط پیچیده ژئوپلیتیکی بیش از پیش  مشارکت

می زبان  که  جایی  است،  نشانهنمایان  ثبات  تواند  و  به صلح  پایبندی  نماد  و  نیت  از حسن  ای 

 باشد.

سازی نقش اساسی زبان در دیپلماسی نظامی و تأکید  در مجموع، این مقاله سعی بر شفاف

های زبانی نه تنها دارایی مکمل، بلکه رکن اصلی موفقیت در تعاملات  بر این امر دارد که مهارت

های نظری، این پژوهش بر های مستند و چارچوبنظامی و دیپلماتیک هستند. با تحلیل نمونه
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به زبان  همکاریاهمیت  پیشبرد  در  نمادین  و  کاربردی  ابزاری  بینعنوان  نظامی  و های  المللی 

 تقویت امنیت جهانی تأکید دارد.

 مرور ادبیات.2

 عنوان ابزار دیپلماسی نظامیزبان به  2.1

کند و بستر ارتباط مؤثر و درک متقابل را  زبان در دیپلماسی نظامی نقشی اساسی ایفا می

(، شایستگی زبانی یکی از عوامل کلیدی در ایجاد اعتماد  2011)  1موتانا آورد. به گفته  فراهم می

این  چندملیتی،  عملیات  در  است.  مختلف  کشورهای  نظامی  نیروهای  میان  تفاهم  حسن  و 

ها  احتمال وجود دارد که موانع زبانی روند هماهنگی را دشوار کرده و منجر به بروز سوءبرداشت

(. با 0052،  2روین کند )اهای جامع آموزش زبان تأکید میشود؛ موضوعی که بر ضرورت برنامه

های اخیر، نقش  المللی در سالهای نظامی بینآشکارشدن پیوند میان مهارت زبانی و همکاری

هم   زبان،  است.  کرده  جلب  خود  به  را  پژوهشگران  روزافزون  توجه  نظامی  دیپلماسی  در  زبان 

بهبه هم  و  کارکردی  ابزاری  و  عنوان  اعتماد  ایجاد  ارتباطات،  تسهیل  برای  فرهنگی،  پلی  عنوان 

ارتش میان  راهبردی  روابط  مرور  تثبیت  از  بخش  این  دارد.  اهمیت  مختلف  کشورهای  های 

پردازد و با  ادبیات به بررسی محورهای کلیدی در زمینه کارکرد زبان در دیپلماسی نظامی می

به پژوهش بیناتکا  را در روابط دفاعی  آن  اهمیت  و مطالعات موردی،  اخیر  نمایان  های  المللی 

 سازد.می

 
1 Muthanna 
2 Erwin  



 1404  بهار،  1، شمارة  چهارم  دورهمطالعات زبان، ادبیات و گفتمان راهبردی  فصلنامه    / 50

 

مهم از  و  یکی  ارتباط  تسهیل  در  آن  توانایی  نظامی،  دیپلماسی  در  زبان  کارکردهای  ترین 

ها موانع  ها در جریان عملیات مشترک یا مذاکرات است. طبق پژوهشپیشگیری از سوءبرداشت

های نظامی، کارایی عملیاتی را کاهش دهند و  هایی جدی در همکاریزبانی ضمن ایجاد چالش

به عقیده   منجر شوند.  و درگیری  بروز تنش  به  تمرینات  4202)   1باخایا حتی  زبانی در  موانع   )

هایی منجر شوند که نه تنها اثربخشی عملیات مشترک توانند به سوءتفاهمنظامی چندملیتی می

می کاهش  میرا  تضعیف  را  همکار  کشورهای  میان  اعتماد  بلکه  میان،  دهند  این  در  کنند. 

میان   شفاف  و  دقیق  ارتباط  برقراری  در  اساسی  نقشی  زبان  به  مسلط  نیروهای  و  مترجمان 

های  نیروهای نظامی دارند. علاوه بر این، استفاده از یک زبان مشترک مانند انگلیسی در محیط

می محسوب  زبانی  مشکلات  کاهش  برای  عملی  راهکاری  )چندملیتی  (. 2011ایر،  شود 

زبانبااین تفاوتحال، حتی در  رایج،  و گویشی منطقههای  تفسیر ای میهای معنایی  توانند در 

اینپیام بر  بگذارند و  تأثیر  بهاساس، مهارت  ها  ارزشمند  های پیشرفته زبانی  عنوان یک سرمایه 

بلکه شامل درک مطرح می نیست،  ترجمه  برای  ابزاری  نظامی صرفاً  دیپلماسی  زبان در  شوند. 

( تأکید دارند که 1720)  2کاستیلوهای فرهنگی و مفاهیم نهفته در واژگان و عبارات است.  زمینه

تواند شناختی عمیق از  های متنوع است و زبان میدیپلماسی نظامی مستلزم تعامل با فرهنگ 

اولویتارزش دیدگاهها،  و  در  ها  مثال،  برای  دهد.  ارائه  خارجی  همتایان  استراتژیک  های 

ها  ، درک ظرایف زبانی جوامع محلی به بهبود روابط و تعامل مؤثر با آنحفظ صلح های  مأموریت

می دیپلماتکمک  مدیریت کند.  در  توانمندی  مقابل، ضمن  طرف  زبان  به  مسلط  نظامی  های 

 
1 Bakhaya 
2 Castillo 
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میپیچیدگی فرهنگی  قویهای  روابطی  کنند  توانند  ایجاد  متقابل  احترام  بر  مبتنی  و  تر 

 (. 3120، 1تامفورد )

کنند، بلکه در ایجاد اعتماد، که یکی از ارکان  تنها ارتباط را تسهیل میهای زبانی نهمهارت

و  است  نظامی  ائتلاف  هر  زیربنای  اعتماد،  دارند.  کلیدی  نقشی  است،  نظامی  دیپلماسی  اصلی 

می طرفتضمین  همه  که  کنند.  کند  حرکت  مشترک  راهبردی  اهداف  مسیر  در    2بارتمنها 

ای از حسن نیت کند که تلاش برای یادگیری یک زبان خارجی معمولاً نشانه( بیان می2023)

تلقی شده و بیانگر تعهد به همکاری و درک متقابل است. این تعهد که در فرآیند یادگیری زبان  

شود. بنا به استدلال مشابه کند، به تقویت روابط و ایجاد اتحادهای پایدار منجر مینمود پیدا می

قابلیت ( مهارت2001)  3کی . و اسلاویج  جا،یکوربال ارتباط، جدیت و  زبانی ضمن تسهیل  های 

عنوان دهند. از این منظر، زبان بههای دفاعی را نیز افزایش میاطمینان یک کشور در همکاری

های یک کشور را در حوزه نظامی تقویت های دیپلماتیک اعتبار و نیتابزاری برای انتقال پیام

 کند.می

توافق و  نظامی  مذاکرات  برداشتنامهدر  جدی  عواقب  بواسطه  دفاعی  نادرست  های  های 

( تأکید دارد که مذاکرات  2023)   4تاننباوم جزئی، دقت در انتخاب واژگان اهمیت حیاتی دارد.  

گیرند که ممکن است در بسترهای  نظامی معمولاً بر پایه درک مشترک از اصطلاحاتی شکل می

مانند   مفاهیمی  نمونه،  برای  باشند.  داشته  متفاوتی  معانی  مختلف،  ،  "حاکمیت "فرهنگی 
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زبان  " همکاری"و    " امنیت" در  است  باشند. ممکن  داشته  متفاوتی  معنایی  بار  گوناگون  های 

های نظامی مسلط به زبان طرف مقابل، قادر به انتقال صریح مواضع کشورشان  رو، دیپلماتازاین

های احتمالی هستند. زبان علاوه بر نقش عملیاتی و راهبردی خود،  و جلوگیری از سوءبرداشت

می محسوب  نظامی  دیپلماسی  در  نرم  قدرت  اعمال  برای  مؤثر  برنامهابزاری  تبادل  شود.  های 

های غیررسمی تأثیرگذاری ایجاد  دهند که کانالزبانی و فرهنگی، به کشورها این امکان را می

باشند.   نظامی  رسمی  تعاملات  مکمل  که  تسهیل 1220)  1اسکات کنند  چگونگی  توضیح  به   )

های تبادل فرهنگی در درازمدت  های آموزش زبان تحت حمایت نیروهای نظامی و برنامهدوره

گیری روابط فردی میان نیروهای نظامی پرداخته است. این تعاملات  به دیپلماسی و نحوه شکل

زمینه متمرکزند،  مقابل  فرهنگ طرف  با  آشنایی  و  زبان  یادگیری  بر  که عمدتاً  ساز  غیررسمی، 

 تر کنند.های آینده شده و روابط دفاعی دوجانبه یا چندجانبه را مستحکمهمکاری

های زبانی در مقابله با تهدیدات نوظهور، ازجمله  های اخیر بر اهمیت مهارتتاکید پژوهش

این حوزه با تروریسم و امنیت سایبری است. در  ائتلافمبارزه  ارتباطات مؤثر در میان  های  ها، 

دارد.  بین حیاتی  نقشی  )المللی  می  (2011موتانا  نهبیان  زبانی  تسلط  که  برای  کنند  تنها 

اشتراک برای  بلکه  تاکتیکی،  است،  هماهنگی  شفافیت  و  دقت  نیازمند  که  اطلاعات  گذاری 

ائتلاف تحول  با  است.  چالشضروری  به  واکنش  در  نظامی  در  های  زبان  نقش  جهانی،  های 

 هماهنگی و اقدام مشترک بیش از پیش برجسته شده است.

ای برای برقراری ارتباط، بلکه ابزاری اساسی  تنها وسیلهدهند که زبان نهمطالعات نشان می

های زبانی صرفاً یک ابزار عملکردی  دهی به روابط دفاعی است. مهارتبرای ایجاد اعتماد و شکل

 
1 Scott 
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روند. چه در  های نظامی به شمار میای راهبردی در دیپلماسی و همکارینیستند، بلکه دارایی

همکاری به  تعهد  تقویت  در  چه  و  فرهنگی  درک  ارتقای  در  چه  عملیاتی،  کارایی  های  بهبود 

شود. با توجه المللی، زبان همچنان عاملی کلیدی در پیشبرد دیپلماسی نظامی محسوب میبین

و   زبان  میان  ارتباط  زمینه  در  بیشتری  تحقیقات  جهانی،  امنیت  عرصه  در  مداوم  تحولات  به 

مهارت چگونه  که  شود  روشن  تا  است  لازم  نظامی  میدیپلماسی  زبانی  توسعه های  به  توانند 

 المللی کمک کنند. های دفاعی و روابط بینهمکاری

 عنوان زبان میانجی در دیپلماسی نظامی. نقش زبان انگلیسی به2.2

به بهانگلیسی  نظامی،  حوزه  در  اصلی  میانجی  زبان  ائتلافعنوان  دیگر  و  ناتو  در  های  ویژه 

( بر نقش کلیدی تسلط بر زبان انگلیسی 1220)  1ایرای یافته است.  چندملیتی، جایگاه برجسته

پیشینه با  نظامی  نیروهای  میان  ارتباط  تسهیل  باایندر  دارد.  تأکید  گوناگون  تکیه های  حال، 

های غیربومی را به حاشیه براند و تعادل قدرت را مختل کند؛  تواند گویشصرف بر انگلیسی می

سیاستمسئله در  فراگیرتر  رویکردی  به  نیاز  که  میای  برجسته  را  زبانی  کند  های 

ای  عنوان یک زبان میانجی جهانی، تأثیرات گستردهرشد انگلیسی به   (.3202،  2ی نسک یواروش)

بین روابط  بهدر  همکاریالملل،  افزایش  با  است.  داشته  نظامی،  دیپلماسی  نظامی  ویژه  های 

و اتحادهای دفاعی، انگلیسی به ابزار اصلی ارتباطی تبدیل   حفظ صلحهای  چندملیتی، مأموریت

شده و موانع زبانی بین نیروهای کشورهای مختلف را از میان برداشته است. با این حال، نقش  

انگلیسی فراتر از یک ابزار ارتباطی ساده است؛ این زبان به یک دارایی راهبردی تبدیل شده که  

 
1 Er 
2 Waruszynski 
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گذارد. این المللی تأثیر میهای دفاعی بینبر هماهنگی عملیاتی، اعتمادسازی و کارایی همکاری

پردازد و ابعاد عملیاتی،  بخش به بررسی نقش چندوجهی زبان انگلیسی در دیپلماسی نظامی می

 کند.سیاسی و نمادین آن را تحلیل می

 های نظامی چندملیتیعنوان زبان استاندارد همکاریانگلیسی به2.3 

از نقش بهیکی  آن  کاربرد گسترده  نظامی،  دیپلماسی  در  انگلیسی  زبان  کلیدی  عنوان  های 

های چندملیتی است. پس از جنگ جهانی دوم و با تأسیس ناتو در  زبان عملیاتی در همکاری

تدریج به زبان اصلی ارتباطات نظامی میان کشورهای عضو تبدیل شد. ، انگلیسی به1949سال  

رزمایش مشترک  زبان  به  انگلیسی  و  یافت  گسترش  ناتو  از  فراتر  روند  نظامی،  این  های 

(. تسلط 1120، 1سینتلر المللی تبدیل گردید )های دفاعی بینو نشست حفظ صلح های مأموریت

انگلیسی( )غالباً  زبان مشترک  بر یک  نظامی  را   نیروهای  اطلاعات  دقیق  و  تبادل سریع  امکان 

ای برخوردار است. کند، امری که در عملیات حساس و شرایط بحرانی از اهمیت ویژهفراهم می

نه انگلیسی  نتیجه،  هماهنگی  در  بلکه  تبدیل شده،  عملیاتی  کارایی  بهبود  برای  ابزاری  به  تنها 

بینبی سطح  در  نظامی  اقدامات  از  وقفه  گسترده  استفاده  است.  کرده  تسهیل  نیز  را  المللی 

محیط در  از  انگلیسی  بسیاری  در  بلکه  نیست،  ارتباط  سهولت  دلیل  به  صرفاً  نظامی  های 

های  نامهعنوان مثال، توافقطور رسمی نهادینه شده است. بهالمللی بههای نظامی بینچارچوب

باطات، مستندات و آموزش عنوان زبان کاری اصلی برای ارتاستانداردسازی ناتو، انگلیسی را به

(. همچنین، سازمان ملل و سایر نهادهای چندملیتی، انگلیسی را  2024باخایا،  اند )تعیین کرده

برگزیدهبه خود  نظامی  نیروهای  میان  ارتباطی  زبان  انگلیسی،  عنوان  گسترده  تسلط  این  اند. 

 
1 Sintler 
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قابلیت همکاری  در حفظ  مأموریت  1نقشی محوری  اهداف  تحقق  بینو  نظامی  ایفا های  المللی 

 کند.می

 نقش انگلیسی در اعتمادسازی و روابط نظامی2.4

در دیپلماسی نظامی، مهارت زبانی ارتباط مستقیمی با ایجاد اعتماد بین کشورهایی دارد که  

همکاری میدر  مشارکت  نظامی  نههای  انگلیسی  زبان  بر  نظامی  نیروهای  تسلط  تنها  کنند. 

کند. انگلیسی، که کند، بلکه حس آشنایی و درک متقابل را تقویت میتر میارتباطات را روان

به شود، موانع فرهنگی و زبانی را کاهش  طرف و غیرتهدیدآمیز تلقی میعنوان زبانی بیمعمولاً 

انگلیسی  2024باخایا،  شود )های نظامی میداده و کوچب تسهیل تقویت همکاری (. درنتیجه، 

بین روابط  ایجاد  برای  مؤثر  مشترک ابزاری  زبانی  سابقه  فاقد  کشورهای  میان  تعامل  و  المللی 

 شود.محسوب می

شود. برای  اعتماد، یکی از ارکان اساسی اتحادهای نظامی، از طریق زبان مشترک تقویت می

مأموریت در  صلح های  مثال،  محیط  حفظ  در  مختلف  کشورهای  از  نظامی  نیروهای  های  که 

میچالش همکاری  سوءتفاهمبرانگیز  بروز  از  مشترک  زبان  یک  از  استفاده  تنشکنند،  و  ها  ها 

می پژوهشجلوگیری  عملیاتکند. طبق  میها  انجام  انگلیسی  زبان  به  که  مشترکی  شوند های 

بواسطه کاهش احتمال بروز خطاهای عملیاتی در نتیجه ارتباط شفاف و افزایش توانایی نیروها  

 (. 2023، تاننباومتر هستند )را در واکنش به شرایط متغیر اغلب موفق

 ابعاد سیاسی و نمادین زبان انگلیسی در دیپلماسی نظامی2.5

 
1 interoperability 
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ابعاد   و  است  ساده  ارتباطی  ابزار  یک  از  فراتر  نظامی  دیپلماسی  در  انگلیسی  زبان  نقش 

به انگلیسی،  دارد.  بسیاری  اهمیت  آن  راهبردی  و  سیاسی  عملیاتی  عملیاتی،  زبان  عنوان 

المللی، اعتمادسازی و  استاندارد، کارایی ارتباطات نظامی را افزایش داده و از طریق تعاملات بین

کند. علاوه بر این، سلطه انگلیسی در عرصه نظامی،  های دفاعی را تسهیل میتحکیم همکاری

بازتابی از نفوذ ایالات متحده در نظام امنیتی جهانی بوده و ابزاری برای تقویت قدرت نرم این 

می محسوب  عملیاتکشور  گسترش  با  به شود.  وابستگی  افزایش  و  چندملیتی  نظامی  های 

، نقش انگلیسی در دیپلماسی نظامی بیش از پیش برجسته خواهد شد. المللیهای بینهمکاری

به آن  تسلط  نظامی،  دیپلماسی  در  انگلیسی  زبان  کلیدی  نقش  بر  غالب، علاوه  زبان  عنوان 

مطرح  پرسش غیربومی  کشورهای  شدن  رانده  حاشیه  به  احتمال  و  زبانی  هژمونی  درباره  هایی 

بهمی انگلیسی  که  حالی  در  وحدتکند.  و  عملی  ابزاری  عملیاتعنوان  در  نظامی  بخش  های 

می عمل  مشارکت چندملیتی  از  را  غیربومی  کشورهای  ناخواسته  است  ممکن  آن  سلطه  کند، 

های  دهی به دکترینها را در شکلالمللی بازدارد یا تأثیرگذاری آنکامل در مباحث دفاعی بین

تواند باعث ازحد به انگلیسی می(، وابستگی بیش1720)  1کاستیلونظامی کاهش دهد. به گفته  

ای که کشورهایی با مهارت محدود در این زبان در  گونهنابرابری در تعاملات دیپلماتیک شود، به

 گیری در موضع ضعف قرار گیرند. مذاکرات راهبردی و فرایندهای تصمیم

 عنوان زبان میانجیها و انتقادات نسبت به انگلیسی بهچالش2.6

عنوان زبان میانجی در دیپلماسی نظامی، استفاده گسترده از آن  با وجود تسلط انگلیسی به

نیروهای   میان  در  انگلیسی  مهارت  سطح  تفاوت  اساسی،  مسائل  از  یکی  نیست.  چالش  بدون 
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رزمایش در  است.  عملیاتنظامی کشورهای مختلف  یا  های چندملیتی، سربازانی  های مشترک 

که تسلط کافی بر انگلیسی ندارند، ممکن است در برقراری ارتباط مؤثر دچار مشکل شوند، که 

می امر  مطالعات  این  طبق  بگذارد.  منفی  تأثیر  عملیات  موفقیت  بر  (  2002)  1مولرتواند 

میسوءبرداشت کلیدی  دستورات  از  نادرست  درک  یا  در  ها  تلفات  یا حتی  ناکارآمدی  به  تواند 

ازاین شود.  منجر  حساس  بهشرایط  زبان،  آموزش  بیشرو،  انگلیسی،  بهویژه  یک  ازپیش  عنوان 

 عامل اساسی در موفقیت تعاملات نظامی چندملیتی مورد توجه قرار گرفته است.

های زبانی و فرهنگی حتی در زمان استفاده از انگلیسی  چالش دیگر، احتمال بروز سوءتفاهم

ها و هنجارهای فرهنگی خاصی است فرضعنوان یک زبان جهانی، دارای پیشاست. این زبان، به

برای مثال، اصطلاحات عامیانه، اصطلاحات   نباشند.  که ممکن است در همه کشورها مشترک 

سلسله ساختارهای  یا  نظامی  با  تخصصی  افراد  برای  است  ممکن  انگلیسی  زبان  در  مراتبی 

میپیشینه نشان  مسئله  این  باشد.  نامأنوس  متفاوت  فرهنگی  و  زبانی  بر های  علاوه  که  دهد 

نظامی ضروری است ) دیپلماسی  نیز در  فرهنگی  آگاهی  زبانی،  زبان  2010،  2تامفورد مهارت   .)

عنوان زبان میانجی، ارتباطات  انگلیسی به ابزاری ضروری در دیپلماسی نظامی تبدیل شده و به

های دفاعی چندملیتی  را تسهیل کرده، روابط را تقویت نموده و کارایی عملیاتی را در همکاری

افزایش داده است. نقش آن فراتر از یک ابزار ارتباطی است و به نمادی از نفوذ سیاسی و ابزاری  

های مربوط به مهارت زبانی و برای ایجاد اعتماد میان کشورها تبدیل شده است. با وجود چالش

غیرقابلتفاوت نظامی  دیپلماسی  در  انگلیسی  راهبردی  ارزش  فرهنگی،  با  های  است.  انکار 
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بینپیچیده نظامی  تعاملات  شدن  بهتر  همچنان  انگلیسی  نقشی  المللی،  مشترک  زبان  عنوان 

 های دفاعی جهانی ایفا خواهد کرد.محوری در موفقیت همکاری

 شناسی روش.3

این پژوهش از رویکرد کیفی بهره گرفته و با استناد به منابع علمی و مطالعات موردی، به  

داده است.  پرداخته  نظامی  دیپلماسی  در  زبان  نقش  دانشگاهی،  بررسی  مقالات  از  ها 

گزارشدستورالعمل و  نظامی  آموزشی  عملیاتهای  از  شدههایی  گردآوری  چندملیتی  اند. های 

های زبانی، آگاهی فرهنگی و نتایج دیپلماتیک است. با وجود  تمرکز تحلیل بر رابطه میان مهارت

داده مطالعه،  این  کیفی  گزارشماهیت  از  نیز  کمی  نمایش  های  برای  موردی  مطالعات  و  ها 

 های مرتبط با مهارت زبانی در دیپلماسی نظامی استفاده شده است. روندها، پیامدها و چالش

 هایافته.4

 مهارت زبانی و کارایی عملیاتی  4.1

بهعملیات موفقیت،  برای  نظامی چندملیتی  مأموریتهای  در  مانند  ویژه  حفظ  های حساس 

های مشترک، نیازمند ارتباطی روان و مؤثر هستند. براساس ، مقابله با تروریسم یا رزمایشصلح

از یافته بر کارایی عملیاتی دارد.  یکی  تأثیر مستقیمی  های مهم مطالعات موردی مهارت زبانی 

گیری را تسریع کرده، انتقال دستورات را  ویژه انگلیسی، تصمیماستفاده از یک زبان مشترک، به

 بخشد.تر کرده و همکاری بین نیروهای کشورهای مختلف را بهبود میشفاف

)  ات  مطالع4.2 ناتو  مشترک  رزمایش  صلح های  عملیاتو    ( 2۰21موردی:    حفظ 

 ( 2۰2۰)سودان جنوبی، 
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کشور عضو ناتو برگزار شد، نشان    10با مشارکت    2021یک رزمایش مشترک که در سال  

از   بیش  در  زبانی  موانع  که  به  ٪ 15داد  است،  شده  تأخیر  باعث  عملیاتی  وظایف  در  از  ویژه 

زبان مهارت کافی در این زبان نداشتند. با این حال،  مواردی که نیروهای کشورهای غیرانگلیسی

رزمایش در  ارتباطی  کارایی  کردند،  دریافت  زبان  آموزش  اعزام  از  پیش  نیروها  که  های  زمانی 

 .افزایش یافت ٪25بعدی تا 

 های کمی از مطالعه موردی:داده

 ( 2۰21: تأخیر عملیاتی ناشی از موانع زبانی )رزمایش مشترک ناتو، 1جدول 

تعداد  کشور

 نیروها 

تأخیر  

 عملیاتی )%( 

قبل از  

آموزش  

)عدم مهارت  

 انگلیسی( در

بعد از  

آموزش )تسلط  

 به انگلیسی(

 A 200   1۸٪ 15٪ 7٪کشور 

 B 150   22٪ 19٪ 10٪کشور 

 C 100   15٪ 12٪ 5٪کشور 

 D 50   30٪ 25٪ 15٪کشور 
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داده نشان میاین  بهها  اعزام،  از  پیش  زبان  آموزش  طور چشمگیری سبب کاهش  دهد که 

شود. این یافته اهمیت مهارت زبانی را در تضمین میزان تأخیر عملیاتی ناشی از موانع زبانی می

 دهد.عملکرد روان و مؤثر عملیات نظامی را مورد تاکید قرار می

 

 

)سودان جنوبی،   حفظ صلح های : سطح اعتماد دیپلماتیک در عملیات 2جدول 

2۰2۰ ) 

میزان   سطح مهارت زبانی 

 )%( اعتماد 

  

نتایج   امتیاز 

 ( 1۰-1دیپلماتیک ) 

میزان  

با   تعامل 

جامعه محلی  

)%( 

بالا )مسلط به عربی و  

 های محلی( گویش 

۸5٪ ۸.5 ۸0٪ 

به   )مسلط  متوسط 

  عربی( 

70٪ 7.0 ۶0٪ 

مهارت   )عدم  پایین 

  در زبان محلی( 

55٪ 5.5 45٪ 
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موفقیت  در  اساسی  نقشی  فرهنگی  شایستگی  و  دارد  فرهنگ  با  عمیق  ارتباطی  زبان 

می ایفا  نظامی  زبان  دیپلماسی  به  مسلط  نظامی  نیروهای  گرفته  صورت  مطالعات  طبق  کند. 

اشتباهات   از  و  کرده  درک  را  محلی  رسوم  و  آداب  کرده،  برقرار  بهتری  ارتباط  خود،  همتایان 

می جلوگیری  نهفرهنگی  امر  این  روابط  کنند.  بلکه  اعتمادسازی،  در  تسهیل  موجب  تنها 

 کند.دیپلماتیک را نیز تقویت می

مأموریت   صلحدر  و    حفظ  عربی  زبان  به  که  نیروهایی  جنوبی،  سودان  در  ملل  سازمان 

نتایج  گویش به  منجر  محلی  جوامع  با  مؤثرتر  تعامل  برقراری  با  داشتند،  تسلط  محلی  های 

تری شدند. در واحدهایی که مهارت زبانی بالاتری داشتند، سطح اعتماد بین دیپلماتیک موفق

 . افزایش یافت ٪30های محلی تا نیروهای حافظ صلح و دولت

دهنده ارتباط مستقیم بین مهارت زبانی و سطح اعتماد دیپلماتیک است.  ها نشاناین داده

زبان بر  بیشتری  تسلط  که  محلی  واحدهایی  جوامع  با  بیشتری  مشارکت  داشتند،  محلی  های 

 تری دست یافتند.برقرار کرده و به نتایج دیپلماتیک مطلوب

 عنوان ابزار دیپلماتیک: ارزش نمادینزبان به  4.3

های کلیدی این پژوهش است. زبان  اهمیت نمادین زبان در دیپلماسی نظامی یکی از یافته

وسیلهنه نشانهتنها  بلکه  مستقیم،  ارتباط  برای  است. ای  متقابل  احترام  و  نیت  حسن  از  ای 

می تلاش  خود  همتایان  زبان  یادگیری  برای  که  نظامی  ایجاد  نیروهای  به  را  تعهدشان  کنند، 

و   حفظ صلح های  ویژه در عملیاتدهند. این موضوع بهروابط دیپلماتیک پایدار و قوی نشان می

می زبانی  مهارت  که  جایی  است،  مشهود  دوجانبه  دفاعی  نشانتوافقات  به  تواند  تمایل  دهنده 

اولویت درک  و  باشدهمکاری  مقابل  از  .  های کشور  پس  آلمان  و  فرانسه  روابط  موردی  مطالعه 
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دهد که دوزبانگی نظامیان تأثیر معناداری بر افزایش اعتماد، بهبود جنگ جهانی دوم نشان می

و همکاری کمی  تحلیل  ارائه  با  مقاله  این  است.  داشته  توافقات  بلندمدت  ثبات  و  دفاعی  های 

سیاست برای  چارچوبی  پیشنهاد  گذاریکیفی،  دیپلماتیک  و  نظامی  نهادهای  در  زبانی  های 

بین.  دهدمی ارکان اصلی تعاملات  از  به عنوان یکی  المللی  در چارچوب دیپلماسی مدرن، زبان 

کند. در حوزه نظامی، کارکرد زبان فراتر از انتقال اطلاعات رفته و به عنصری نمادین عمل می

در نمایش حسن نیت و احترام متقابل تبدیل شده است. این پژوهش با تمرکز بر نقش زبان در  

پردازد که تسلط زبانی افسران نظامی به زبان  نظامی، به بررسی این فرضیه می روابط دیپلماتیک 

ثبات همکاری و  بر کیفیت  تأثیر مستقیمی  نشان  .های دفاعی داردکشورهای شریک،  مطالعات 

مأموریتمی در  میزبان  کشور  زبان  یادگیری  برای  تلاش  که  در  دهند  ویژه  به  نظامی،  های 

صلحهای  عملیات همکاریحفظ  بهبود  و  محلی  اعتماد  افزایش  به  منجر  امنیتی  ،  های 

این بعد نمادین زبان، به ویژه در توافقات دوجانبه دفاعی، نقش کلیدی  . (2015،  1)بیکرشودمی

 .   کند ایفا می

آلمانی( به  -دهد که افسران دوزبانه )فرانسویمطالعه تطبیقی روابط فرانسه و آلمان نشان می

اعتماد   سطح  متوسط  کرده  10از    9طور  ایجاد  افسران  را  برای  میزان  این  که  حالی  در  اند، 

گزارش شده،   ٪92بوده است. همچنین، نرخ همکاری در میان افسران دوزبانه    10از    ۶زبانه  تک 

توافقات منعقد شده با مشارکت افسران .  است  ٪۶0زبانه  در حالی که این عدد برای افسران تک 

اند، در حالی که توافقات با حضور افسران سال یا بیشتر دوام آورده  10دوزبانه به طور متوسط  

دهد که دوزبانگی نه تنها روابط  ها نشان میاند. این یافتهسال پایدار بوده  5تا    3زبانه تنها  تک 

 
1 Baker 
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های این پژوهش  یافته. کندهای دفاعی را تقویت میدیپلماتیک، بلکه پایداری راهبردی همکاری

ایده حمایت می این  نمادین در دیپلماسی نظامی عمل  از  به عنوان یک سرمایه  کنند که زبان 

دهد، بلکه به عنوان  کند. توانایی ارتباط به زبان طرف مقابل، نه تنها موانع زبانی را کاهش میمی

مینشانه تفسیر  میزبان  کشور  فرهنگ  و  حاکمیت  به  احترام  از  در  ای  ویژه  به  امر  این  شود. 

 .یابداهمیت دوچندان می حفظ صلح های بسترهای حساس مانند مذاکرات دفاعی و عملیات

 

 2022آلمان، -تأثیر دوزبانگی بر توافقات دفاعی دوجانبه )فرانسه : 3جدول 

سطح دوزبانگی  

 افسران 

ثبات توافقات   سطح همکاری )%(  ( 10تا    1میزان اعتماد )

 بلندمدت )سال( 

کاملاً دوزبانه  

 )فرانسوی + آلمانی( 

سال یا بیشتر   92% 9

10 

نسبتاً دوزبانه  

 )فرانسوی یا آلمانی( 

 سال   5-7 75% 7.5

 سال   5-3 %۶0 ۶ زبانه تک

 

 . بحث 5

دهند که رابطه بین مهارت زبانی، شایستگی  های تحلیلی نشان میمطالعات موردی و داده

شدت وابسته است. در حالی که تسلط بر یک زبان  فرهنگی و موفقیت دیپلماتیک پیچیده و به
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یا گویش انگلیسی  مانند  بهبود میمشترک،  را  کارایی عملیاتی  و  ارتباطات  بخشد،  های محلی، 

می تسهیل  نیز  را  فرهنگی  ظرایف  بهتر  دوگانهدرک  تأثیر  این  هماهنگی  —کند.  افزایش 

گذارد. در عملیات  در نهایت بر نتایج دیپلماتیک اثر می—فردیلجستیکی و تقویت روابط بین

مهارت ترکیب  بهنظامی چندملیتی،  فرهنگی  شایستگی  و  زبانی  موفقیت های  طور چشمگیری 

 دهد. المللی را افزایش میهای دیپلماتیک و بینهمکاری

 اند. برای مثال:های جهان اهمیت آموزش زبان را در موفقیت دیپلماتیک درک کردهارتش

متحده  ایالات  دفاعی  زبان  فشردهدوره  1مؤسسه  آمادههای  برای  جهت  ای  نیروها  سازی 

برون مأموریت میهای  ارائه  )مرزی  متحدهدهد  ایالات  دفاعی  زبان  نیروهای    (.2023  ،مؤسسه 

اند های آموزشی زبان را برای تقویت همکاری با نیروهای متحد اجرا کردهمسلح بریتانیا برنامه

در عملیات چندملیتی ناتو، انگلیسی زبان اصلی ارتباطات است،   (.2022)وزارت دفاع بریتانیا،  

شوند که زبان کشورهای میزبان را نیز بیاموزند. این رویکرد نقش مهمی در  اما نیروها تشویق می

های  یافته  (.2023های محلی و جلب اعتماد جوامع غیرنظامی داشته است )ناتو،  ایجاد شراکت

دارد  تأکید  نظامی  دیپلماسی  در  زبان  محوری  نقش  بر  پژوهش  بهنه—این  ابزاری  تنها  عنوان 

به  برای بلکه  نتایج  ارتباطات،  بهبود  و  همکاری  تقویت  اعتمادسازی،  برای  عاملی  عنوان 

دهند که تسلط زبانی، کارایی عملیاتی را افزایش  شده نشان میهای کمی ارائهدیپلماتیک. داده

تقویت کرده و همکاری را  اعتماد  بهبود میداده،  را  نظامی  با گسترش های دیپلماتیک  بخشد. 

های زبانی و شایستگی فرهنگی همچنان نقشی کلیدی  المللی، مهارتهای نظامی بینهمکاری

و   پیشین  مطالعات  به  استناد  با  پژوهش،  این  کرد.  خواهند  ایفا  نظامی  دیپلماسی  موفقیت  در 

 
1 DLI 
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المللی  های نظامی بینهای تجربی، بینشی جامع درباره رابطه میان زبان، فرهنگ و همکاریداده

 کند. دهد و مسیر تحقیقات آینده را مشخص میارائه می

بر اهمیت مهارت زبانی در دیپلماسی  یافته را که  نتایج مطالعات پیشین  این پژوهش،  های 

می تأیید  دارند،  تأکید  مثال،  نظامی  برای  را  2012)  ایر کند.  انگلیسی  زبان  کلیدی  نقش   )

اند. این ویژه در ناتو، برجسته کردههای نظامی چندملیتی، بهعنوان زبان میانجی در همکاریبه

دهد که آموزش زبان پیش از اعزام علاوه بر ها را توسعه داده و نشان میهای آنپژوهش یافته

دهد. به درصد کاهش می  25های مشترک تا  بهبود ارتباطات، تأخیرهای عملیاتی را در رزمایش

ترتیب،   کرده2023)  بارتمن همین  تأکید  طریق (  از  معمولاً  که  فرهنگی،  شایستگی  که  اند 

ضروری است.   حفظ صلح های  شود، برای ایجاد اعتماد در مأموریتهای زبانی تقویت میمهارت

تأیید میهای آنمطالعه مأموریت حفظ صلح سازمان ملل در سودان جنوبی یافته را  کند و  ها 

می یگاننشان  که  دارند،  دهد  محلی  زبان  بر  بیشتری  تسلط  که  در    30هایی  افزایش  درصد 

 اند. شاخص اعتماد و موفقیت دیپلماتیک تجربه کرده

کند که در مطالعات پیشین کمتر مورد  با این حال، این پژوهش بُعدی جدید را بررسی می

( به اهمیت دوزبانگی  2012)مبورگریهاتوجه قرار گرفته است: ارزش نمادین زبان. برای مثال،  

دهد  اند، اما این مطالعه شواهدی کمی ارائه میهای نظامی فرانسه و آلمان پرداختهدر همکاری

نشان می دفاعی دوجانبه کمک میکه  توافقات  بیشتر  ثبات  به  دوزبانه  افسران  این دهد  کنند. 

عنوان ابزاری نمادین در دیپلماسی  عنوان ابزاری عملی و هم بهیافته نقش دوگانه زبان را هم به

می برجسته  چالشنظامی  که  است  این  در  پیشین  مطالعات  با  پژوهش  این  تفاوت  های  کند. 

کند. در حالی که بسیاری از  ناشی از سلطه زبان انگلیسی در دیپلماسی نظامی را نیز بررسی می
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وحدتپژوهش ابزاری  را  انگلیسی  میها  و  بخش  زبانی  هژمونی  خطرات  به  مطالعه  این  دانند، 

غیرانگلیسی نیز پرداخته استحذف کشورهای  نابرابری .  زبان  این  به  برای  پرداختن  زبانی،  های 

این   المللی ضروری است.تر در سطح بینتر و متوازنهای نظامی عادلانهایجاد همکاری اگرچه 

می ارائه  نظامی  دیپلماسی  در  زبان  نقش  درباره  ارزشمندی  بینش  همچنان  پژوهش  اما  دهد، 

 های بیشتر وجود دارد: هایی برای بررسیزمینه

 ای های غیرانگلیسی در دیپلماسی نظامی منطقه. تأثیر زبان1

عملیات در  انگلیسی  که  حالی  همکاریدر  است،  غالب  چندملیتی  نظامی  نظامی  های  های 

های  توانند بررسی کنند که زباناند. مطالعات آینده میهای دیگر وابستهای اغلب به زبانمنطقه

منطقه مأموریتمیانجی  در  فرانسوی  مانند  صلحهای  ای،  دیپلماسی    حفظ  در  روسی  یا  آفریقا 

 گذارند.نظامی اروپای شرقی، چگونه بر نتایج دیپلماتیک تأثیر می

 . تأثیر بلندمدت آموزش زبان 2

مدت مهارت زبانی در دیپلماسی نظامی را بررسی کرده است.  این مطالعه عمدتاً مزایای کوتاه

های آموزش مستمر زبان  توانند با رویکردی طولی بررسی کنند که برنامههای آینده میپژوهش

همکاری و  دیپلماتیک  روابط  سالچگونه  طول  در  را  نظامی  دهههای  یا  قرار ها  تأثیر  تحت  ها 

 دهند. می

 . نقش فناوری در کاهش موانع زبانی 3

پیشرفت در فناوری ترجمه و هوش مصنوعی امکان غلبه بر موانع زبانی در دیپلماسی نظامی  

زمان  های ترجمه همتوانند تأثیر ابزارهایی مانند دستگاهرا فراهم کرده است. مطالعات آینده می
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های نظامی چندملیتی بررسی  یا مترجمان مبتنی بر هوش مصنوعی را بر ارتباطات و همکاری

 کنند. 

 . نقش جنسیت و زبان در دیپلماسی نظامی 4

گرفته   قرار  مطالعه  مورد  کمتر  تاکنون  نظامی  دیپلماسی  در  زبان  و  جنسیت  متقابل  تأثیر 

های زبانی و فرهنگی  توانند بررسی کنند که آیا زنان نظامی مهارتهای آینده میاست. پژوهش

محیط در  را  روابط  ایجاد  و  دیپلماتیک  تعاملات  که  دارند  تسهیل متمایزی  چندفرهنگی  های 

 کند.می

 های نظامی چندملیتی های زبانی بر عملیات. تأثیر سیاست5

عملیاتسیاست در  زبانی  بینهای  نظامی  اولویتهای  مانند  زبان  المللی،  به  ناتو  دهی 

های  توانند بر شمولیت، کارایی عملیاتی و عدالت دیپلماتیک تأثیر بگذارند. پژوهشانگلیسی، می

 ها را ارزیابی کنند. ها را تحلیل کرده و پیامدهای آنتوانند این سیاستآینده می

 گیرینتیجه. 6

دیپلماسی  یافته در  زبان  نقش  درباره  تحقیقات  رشد  به  رو  مجموعه  به  پژوهش  این  های 

کند. های موجود را نیز روشن مینظامی افزوده و علاوه بر تأیید اهمیت آن، ابعاد جدید و چالش

گذاری مداوم  پیوند میان مهارت زبانی، شایستگی فرهنگی و نتایج دیپلماتیک بر ضرورت سرمایه

میان آموزش  و  زبان  آموزش  شکافدر  بررسی  دارد.  تأکید  نظامی  نیروهای  برای  های  فرهنگی 

تری از چگونگی تأثیر زبان بر دیپلماسی نظامی در  تواند به درک جامعشده، میپژوهشی مطرح

 پیوسته و پیچیده امروز منجر شود. همجهان به
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